Prova scritta di Lingua Francese 1 – Facoltà di Lettere ​– a.a. 2011-2012

M. Anquetil – N. Tavoloni

PROVA DI COMPRENSIONE SCRITTA E MEDIAZIONE LINGUISTICO-CULTURALE

Nell’attività comunicativa di mediazione linguistica, così come descritta nel Quadro Europeo di Riferimento per le Lingue, il locutore non esprime la propria opinione ma si limita a fare da intermediario tra locutori della stessa o di diverse lingue. Allo scritto si tratta di operazioni di traduzione, riformulazione o riassunto di testi.

In questo senso Le sarà chiesto di leggere diversi documenti in francese, attinenti ad una tematica di cultura generale francese e/o francofona, di connettere e sintetizzare elementi di informazione da questi testi per rispondere ad una domanda specifica di mediazione. Si renderanno eventualmente necessarie piccole operazioni di mediazione linguistico-culturale (mettere in parallelo, paragonare, esplicitare elementi culturali francesi per il destinatario italiano).

ESEMPI DI PROVE

(2 ore, con vocabolario monolingue, circa 400 parole)

1. Le code civil

Documenti didattici allegati
pp. 17-18  del manuale in uso durante le esercitazioni. A. Fanara, C. Nielfi, (2010) Réseaux dans la civilisation française e francophone. Recanati : ELI Modern Languages.

- doc 1. La déclaration des droits de l’Homme

- Doc 2. La déclaration des droits de la Femme et de la Citoyenne

- doc 2 : Le bicentenaire du Code Civil

- doc 3 : Dialogue : Pour ou contre Napoléon

Traccia

Durante una trasmissione culturale televisiva italiana, un invitato dichiara :

« Il Codice Civile del 1804 è un’eredità positiva del dominio di Napoleone perché traduce nell’ordinamento civile i principi della Rivoluzione francese. »

Rispondete brevemente in modo informativo 

2. L’opposition Paris – Province

Documenti allegati:  p. 46, p. 51  in Réseaux dans la civilisation française e francophone
Traccia:

Un collega italiano Le dichiara: “Mi sembra che questi Parigini si sentino a volte superiori agli altri Francesi”. Lei risponde spiegando in modo sintetico, sulla base dei documenti proposti, le cause storiche dell’opposizione tra Parigi e la “provincia”, la situazione attuale e infine mette in prospettiva questa opposizione in un contesto geografico allargato. 
3. La francophonie

Documenti allegati pp. 77-78-79 Réseaux dans la civilisation française e francophone

Traccia

Riassunto: Che cos’è la francofonia?

Rispondete brevemente sintetizzando i diversi documenti.

4. Le système éducatif français

Documenti allegati: pp. 72-73-74 Réseaux dans la civilisation française e francophone 

Traccia

Presentate brevemente ad un collega italiano il sistema educativo francese (la sua struttura, i suoi problemi), appoggiatevi sulle somiglianze ed evidenziate eventuali differenze con il sistema italiano.

